Perek I
Daf 16 Amud a
NOTES

Cushions [avitin] – יטין
ִ ע ִב:ֲ The Ra’avad understands
that in this context the word avitin refers to a kind of
bucket. This is its meaning in other contexts in the Talmud.
Stalks [kolaĥot] – קֹולחֹות:
ָ The Arukh explains that
kolaĥot are dry vegetable stalks.
Three measures for partitions – של ֹׁש ִמדּ ֹות ַ ּב ְּמ ִחיצּ ֹות:
ָׁ
A lengthy discussion of this baraita found in the Jerusalem Talmud concludes that the rules for partitions
detailed in this baraita apply only to the halakhot of
forbidden diverse kinds and not to the halakhot of
partitions pertaining to carrying on Shabbat. On Shabbat, the partition must be complete so as to create an
enclosed domain. With respect to diverse kinds, the
main function of the partition is to create a conspicuous
demarcation between the grape vines and the other
crops. Consequently, with respect to diverse kinds, in
the case of a ten-cubit-long fence that has a breach of
more than ten cubits, the fence is still a partition in that
it prevents the crops opposite the standing segment
from becoming forbidden. In contrast, with respect to
Shabbat, a partition with a breach that is greater than
ten cubits does not count as a partition at all, even if
the standing segment is greater than the breached
segment (see Rashba and Ritva).
So that a goat would not be able to leap – ׁ ֶש ּל ֹא יִ זְ דַּ ֵ ּקר
ה ְ ּג ִדי:ַ Rashba explains that the strict standard that no
gap be wide enough for a goat to jump through, i.e.,
wider than three handbreadths, is due to the fact that
a partition consisting of boards that are each less than
three handbreadths wide is regarded as an inferior partition. A partition composed of boards more than three
but less than four handbreadths wide is valid, even if it
has gaps wider than three handbreadths, as long as
none of the gaps is wider than its adjacent standing
segments. However, that partition is regarded as inferior
compared to one made up of components that are
more than four handbreadths wide. When the standing
components are wider than four handbreadths, the
individual components are still regarded as significant
and protect the crops facing them from becoming forbidden due to diverse kinds, even when the partition
as a whole is invalid, either because of a ten-cubit gap
or because of the sum of the gaps is greater than the
sum of the standing segments.
A braid [ pe’a] above them – פ ָאה ִמ ְּל ַמ ְע ָלה:ֵ ּ The Arukh
explains that anything that surrounds another object
without affording it protection is called a pe’a.
HALAKHA

A partition of less than three handbreadths – יצה
ּ ָ ְמ ִח
פחֹות ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה:ָ ּ In the case of a partition made of boards
less than three handbreadths wide, in order for it to
be a valid partition, there may not be a gap of three
handbreadths between any two boards (Shulĥan Arukh,
Yoreh De’a 296:45).
A partition from three to four handbreadths – יצה
ּ ָ ְמ ִח
מ ׁ ְּשל ׁ ָֹשה ַעד ַא ְר ָ ּב ָעה ְט ָפ ִחים:ִ In the case of a partition made
of boards, each of which is between three and four
handbreadths wide, there may not be a gap the width
of a board between any two boards (Shulĥan Arukh,
Yoreh De’a 296:40).
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׳א

– קֹולחֹות
ָ  ְ ּב, ְ ּב ָקנִים, ִ ּב ׁ ְש ִל ִיפין,יטין
ִ ַ ּב ֲע ִב
 ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶש ּל ֹא יְ ֵהא,תֹוכ ּה
ָ ְמ ַט ְל ְט ִלין ְ ּב
 ו ֵּבין או ָּּכף,ֵ ּבין ָ ּג ָמל ְלגָ ָמל ִּכ ְמל ֹא ָ ּג ָמל
 ו ֵּבין ָע ִביט ְל ָע ִביט,ְלאו ָּּכף ִּכ ְמל ֹא או ָּּכף
.ִּכ ְמל ֹא ָע ִביט

or with saddle cushions [avitin],N or with wheat sheaves, or with
boards, or with stalks [kolaĥot],N one may carry within the enclosed
area, provided that there is no camel-length gap between one camel and another, or a saddle-length gap between one saddle and
another, or a cushion-length gap between one cushion and another. Apparently, from this baraita it can be understood that if the
breach is equal to the standing segment, it is not a valid enclosure.

. ְּכ ׁ ֶש ִּנ ְכנָס וְ יֹוצֵ א, ָה ָכא נַ ִמיThe Gemara rejects this conclusion. Here, too, it is referring to gaps
through which the various objects can easily be inserted and extracted, so that the breached segment is in fact slightly greater than
that of the standing segment.
אֹומר ׁ ָשל ֹׁש
ֵ את ַא ָּתה
ָ ֵ נִ ְמצ:ָּתא ׁ ְש ַמע
 ּכֹל ׁ ֶשהוּא ּ ָפחֹות:יצֹות
ּ ִמדּ ֹות ַ ּב ְּמ ִח
ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה – צָ ִריךְ ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהא ֵ ּבין זֶ ה ָלזֶ ה
 ְּכ ֵדי ׁ ֶש ּל ֹא יִ זְ דַּ ֵ ּקר ַה ְ ּג ִדי ְ ּב ַבת,ׁ ְשל ׁ ָֹשה
.ֹאש
ׁ ר

The Gemara cites yet another proof: Come and hear that which was
taught in the Tosefta in tractate Kilayim: Ultimately, you say that
there are three measures for partitions.N These partitions form a
barrier that demarcates between vines and seeds. They are needed to
render permitted the sowing of a field with diverse kinds of seeds. In
the case of any partition consisting of boards that are each less than
three handbreadths wide,H it is necessary that there will not be a gap
of three handbreadths between this board and that, so that a goat
would not be able to leapN headlong through it unimpeded. If the
gap is wider than three handbreadths, i.e., wide enough that a goat can
leap through it, the boards are not considered joined and it is not
considered a partition.

ּכֹל ׁ ֶשה ּוא ׁ ְשל ׁ ָֹשה ּו ִמ ׁ ְּשל ׁ ָֹשה ַעד
ַא ְר ָ ּב ָעה – צָ ִריךְ ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהא ֵ ּבין זֶ ה ָלזֶ ה
.עֹומד
ֵ  ְּכ ֵדי ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהא ּ ָפרוּץ ְּכ,ִּכ ְמלֹואֹו
עֹומד – ַאף
ֵ וְ ִאם ָהיָ ה ּ ָפרוּץ ְמרו ֶ ּּבה ַעל ָה
.עֹומד ָאסוּר
ֵ ְּכנֶ גֶ ד ָה

In the case of any partition that consists of boards that are three
handbreadths wide, as well as boards from three to four handbreadths wide,H the gap between the boards may be greater than three
handbreadths. Nonetheless, it is necessary that there will not be a
gap equal to the full width of a board between one board and the
next, so that the breached segment will not equal the standing segment. And if the breached segment is greater than the standing
segment, it is prohibited to sow another species, even in the area
opposite the standing segment, as the breached segment invalidates
the entire partition.

ּכֹל ׁ ֶשהוּא ַא ְר ָ ּב ָעה ו ֵּמ ַא ְר ָ ּב ָעה ַעד ֶע ֶ ׂשר
יך ׁ ֶש ּל ֹא יְ ֵהא ֵ ּבין זֶ ה ָלזֶ ה
ְ ַא ּמֹות – צָ ִר
.עֹומד
ֵ  ׁ ֶש ּל ֹא יְ ֵהא ּ ָפר ּו ץ ְּכ,ִּכ ְמלֹואֹו
עֹומד
ֵ עֹומד – ְּכנֶ גֶ ד ָה
ֵ וְ ִאם ָהיָ ה ּ ָפרוּץ ְּכ
 וְ ִאם ָהיָ ה. ְּכנֶ גֶ ד ַה ּ ָפרוּץ ָאסוּר,מו ָּּתר
עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפר ּוץ – ַאף ְּכנֶ גֶ ד
ֵ
.ַה ּ ָפרוּץ מו ָּּתר

With regard to any partition that consists of boards that are four
handbreadths wide, as well as boards from four handbreadths to ten
cubits wide, it is necessary that there not be a gap the full width of
a board between one board and the next, so that the breached segment will not equal the standing segment. And if the breached
segment equals the standing segment, then in the area opposite the
standing segment, it is permitted to sow other species, as there is a
partition there; however, in the area facing the breached segment it
is prohibited. And if the sum of the standing segments is greater
than the sum of the breached segments, sowing other species is
permitted, even in the area opposite the breached part.

 ָהי ּו ׁ ָשם.יֹותר ֵמ ֶע ֶ ׂשר – ָאסוּר
ֵ  נִ ְפ ְרצָ ה ְ ּבHowever, if, the partition was breached more than ten cubits, sowing
יאה
ָ עֹושה ָל ֶהן ּ ֵפ
ׂ ֶ ְֹוק ָרנִים ו
ְ ּ ָקנִים ַהדdiverse kinds is prohibited, as a breach of more than ten cubits in.יֹותר ֵמ ֶע ֶ ׂשר מו ָּּתר
ֵ  ִמ ְל ַמ ְע ָלה – ֲא ִפילּ ּו ְ ּבvalidates the entire partition. But if there were pronged stakes stuck
in the ground there, and one made them a braid [pe’a] of straw above
themN in the form of a doorway, even if the stakes were set more than
ten cubits apart, sowing is permitted. The form of a doorway renders
the partition valid, even if there is a breach wider than ten cubits.
,ישא ִמ ׁ ְּשל ׁ ָֹשה ַעד ַא ְר ָ ּב ָעה
ָ ׁ  ָק ָתנֵי ִמ ַיהת ֵרThe Gemara explains how the passage from the Tosefta of tractate
, ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהא ֵ ּבין זֶ ה ָלזֶ ה ִּכ ְמלֹואֹוKilayim supports the opinion of Rav Huna, son of Rav Yehoshua,
! ְּתיו ְּב ָּתא דְּ ַרב ּ ַפ ּ ָפאcontrary to that of Rav Pappa. In any case, the first clause of the
Tosefta teaches that if each of the boards that make up the partition is
from three to four handbreadths wide, sowing other species is permitted, provided that there is not a gap the full width of a board
between one board and the next. This is a conclusive refutation of
the opinion of Rav Pappa, who permits carrying when the breach
equals the standing segment of the partition.

 ַמאי ְמלֹואֹו – נִ ְכנָס: ָא ַמר ְלךָ ַרב ּ ַפ ּ ָפאRav Pappa could have said to you: What does the baraita mean
. וְ יֹוצֵ אby a gap the full width of a board? It means a gap through which
the board could easily be inserted and extracted, which is a gap
slightly wider than the board itself.
 ִאם ָהיָ ה: ִמדְּ ָק ָתנֵי,ָה ִכי נַ ִמי ִמ ְס ַּת ְ ּב ָרא
עֹומד – ַאף ְּכנֶ גֶ ד
ֵ ּ ָפר ּוץ ְמרו ֶ ּּבה ַעל ָה
.עֹומד – מו ָּּתר
ֵ  ָהא ְּכ.עֹומד ָאסוּר
ֵ ָה
.ׁ ְש ַמע ִמ ָּינ ּה

The Gemara comments: So too, it stands to reason, from the fact
that the Tosefta teaches later: If the breached segment is greater
than the standing segment, it is prohibited to sow another species, even in the area opposite the standing portion. By inference,
if the breached segment equals the standing segment, sowing
other species is in fact permitted. The Gemara concludes: Indeed,
learn from here proof for the opinion of Rav Pappa.

יה
ֱ ימא ֶּת
ָ ֵל
ּ יה דְּ ַרב הוּנָ א ְ ּב ֵר
ּ יהוֵ י ְּתיו ְּב ֵּת
,יך
ְ יט ְע ִמ
ַ  וְ ִל: ָהֹוש ַע ָא ַמר ְלך
ֻ ׁ ְדְּ ַרב י
עֹומד ְמרו ֶ ּּבה
ֵ  ִאם ָהיָ ה:יפא
ָ ימא ֵס
ָ ֵא
.ַעל ַה ּ ָפרוּץ – ַאף ְּכנֶ גֶ ד ַה ּ ָפרוּץ מו ָּּתר
.ָהא ְּכ ָפרוּץ – ָאסוּר

The Gemara asks: Let us say that this conclusion is a conclusive
refutation of the opinion of Rav Huna, son of Rav Yehoshua.
The Gemara rejects this: Rav Huna, son of Rav Yehoshua, could
have said to you: And according to your reasoning, say the latter clause of the Tosefta as follows: If the sum of the standing
segment is greater than the sum of the breached segment, sowing other species is permitted even in the area opposite the
breached segment. This clause indicates that if the breached
segment equals the standing segment, sowing other species is
prohibited.

ישא ַק ׁ ְשיָ א
ָ ׁ  ֵר,יפא ַק ׁ ְשיָ א ְל ַרב ּ ַפ ּ ָפא
ָ  ֵסThe Gemara points out that that analysis of the baraita leads to the
.הֹוש ַע
ֻ ׁ ְיה דְּ ַרב י
ר
ֵ
ב
ּ
ְ
א
ָּנ
ו
ה
ב
 ְל ַרconclusion that the latter clause poses a difficulty for Rav Papּ
pa’s opinion; the first clause poses a difficulty for the opinion of
Rav Huna, son of Rav Yehoshua.
יפא ְל ַרב ּ ַפ ּ ָפא ָלא ַק ׁ ְשיָ א – ַאיְ ֵידי
ָ  ֵסThe Gemara answers: The latter clause poses no difficulty to Rav
עֹומד״
ֵ ״פרוּץ ְמרו ֶ ּּבה ַעל ָה
ָ ּ ישא
ָ ׁ  דִּ ְתנָ א ֵרPappa. Since the first clause taught the expression: If the sum of
.״עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפרוּץ״
ֵ  ְּתנָ א ֵס ָיפאthe breached segment is greater than the sum of the standing
segment, the latter clause of the baraita taught the parallel expression: If the sum of the standing segment is greater than the sum
of the breached segment, even though the latter formulation is
imprecise, as the same halakha applies even if the two are equal.
הֹוש ַע
ֻ ׁ ְיה דְּ ַרב י
ָ ׁ ֵר
ּ ישא ְל ַרב הוּנָ א ְ ּב ֵר
יתנֵי ֵס ָיפא
ְ  ַאיְ ֵידי דְּ ָב ֵעי ְל ִמ,ָלא ַק ׁ ְשיָ א
ישא
ָ ׁ ״עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפרוּץ״ ְּתנָ א ֵר
ֵ
.עֹומד״
ֵ ״פרוּץ ְמרו ֶ ּּבה ַעל ָה
ָּ

Similarly, the Gemara explains that the first clause does not pose
a difficulty to Rav Huna, son of Rav Yehoshua. Since the baraita sought to teach the expression in the latter clause: If the sum
of the standing segments is greater than the sum of the breached
segments, in the first clause taught the parallel expression : If the
sum of the breached segments is greater than the sum of the
standing segments, even though this formulation is imprecise, as
the same halakha applies even if the two are equal.

 ִ ּב ׁ ְש ָל ָמא ְל ַרב ּ ַפ ּ ָפא – ִמ ׁ ּשוּם ָה ִכי ָלאThe Gemara continues: Granted, according to Rav Pappa, who
,ּ ָע ֵריב ְלה ּו וְ ָתנֵי ְלהוpermits carrying in the case where the breaches equal the standing
segments, the baraita makes sense, as for that reason the tanna
did not combine the case of boards less than three handbreadths
wide with the case of boards three handbreadths wide and teach
them in a single clause. According to Rav Pappa, there is a significant difference between the two situations. In a case where the
boards are less than three handbreadths wide, the partition is invalid if there is a gap of three handbreadths between one bar and
the next. However, if the boards are precisely three handbreadths
wide, the partition is valid unless there is a gap of more than three
handbreadths between them.
הֹוש ַע
ֻ ׁ ְיה דְּ ַרב י
ּ ֶא ָּלא ְל ַרב הוּנָ א ְ ּב ֵר
 ּכֹל ׁ ֶשהוּא ּ ָפחֹות:ּיתנִ נְ הו
ְ יע ְר ִבינְ ה ּו וְ ִל
ָ ִל
ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה ו ׁ ְּשל ׁ ָֹשה – צָ ִריךְ ׁ ֶשלּ ֹא ֵיְהא ֵ ּבין
!זֶ ה ָלזֶ ה ׁ ְשל ׁ ָֹשה



However, according to Rav Huna, son of Rav Yehoshua, who
considers a partition invalid when its breached segments are equal
to its standing segments, the baraita should have combined the
case of boards less than three handbreadths wide with the case of
boards exactly three handbreadths wide and taught them in the
following single clause: Any partition made of boards less than
three handbreadths wide or exactly three handbreadths wide, it
is necessary that there not be a gap of three handbreadths between one board and another. According to Rav Huna, son of
Rav Yehoshua, if a partition with boards three handbreadths wide
is to be valid, the gap must be less than three handbreadths.
זט ףד.  ׳א קרפ. Perek I . 16a
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ישא
ָ ׁ ִמ ׁ ּש ּום דְּ ָלא דָּ ֵמי ּ ְפסו ָּלא דְּ ֵר
– ישא
ָ ׁ יפא; ּ ְפסו ָּלא דְּ ֵר
ָ ִל ְפסו ָּלא דְּ ֵס
,ְּכ ֵדי ׁ ֶש ּל ֹא יִ זְ דַּ ֵ ּקר ַה ְ ּג ִדי ְ ּב ַבת ַא ַחת
יפא – ׁ ֶש ּל ֹא יְ ֵהא ּ ָפר ּוץ
ָ ּ ְפסו ָּלא דְּ ֵס
.עֹומד
ֵ ְּכ

The Gemara explains why the two cases were not combined according to Rav Huna, son of Rav Yehoshua. It is because the disqualification in the first clause is not similar to the disqualification in
the latter clause. The reason for the disqualification in the first
clause is because a valid partition must be constructed so that a
goat would not be able to jump through the gap in one leap; the
reason for the disqualification in the latter clause, where the
boards are three handbreadths wide, is so that the breached segments will equal the combined standing segments. In practice, just
as in the case of boards less than three handbreadths wide, the gap
must be less than three handbreadths, so too, in the case of boards
three handbreadths wide, the gap must also be less than three handbreadths. However, in terms of underlying reasoning, the case of
boards three handbreadths wide must be categorized in the second
grouping in the Tosefta, not the first. Therefore, no proof can be
cited from here, neither in support of the opinion of Rav Pappa nor
in support of the opinion of Rav Huna, son of Rav Yehoshua.

, ּ ָפחֹות ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה ַמ ּנִי – ַר ָ ּבנַ ן ִהיאThe Gemara briefly discusses the ruling cited in the Tosefta that a
, ּ ָפחֹות ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה ָא ְמ ִרינַן ָלבוּד: דְּ ָא ְמ ִריbreach of less than three handbreadths does not invalidate a parti. ׁ ְשל ׁ ָֹשה ָלא ָא ְמ ִרינַן ָלבוּדtion. In accordance with whose opinion is that ruling? It is in accordance with the opinion of the Rabbis, who say: In the case of a
gap less than three handbreadths, we say, i.e., we apply, the principle of lavud, and the partitions are considered joined; however, if
the gap is three handbreadths, we do not say lavud.
 ּכֹל ׁ ֶשהוּא ׁ ְשל ׁ ָֹשה:יפא
ָ ימא ֵס
ָ  ֵאSay the latter clause with regard to a partition of boards as follows:
–  ו ִּמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה וְ ַעד ַא ְר ָ ּב ָעהIn the case of any partition whose boards are three handbreadths
wide, and any partition whose boards are from three to four handbreadths wide,

Perek I
Daf 16 Amud b
NOTES

Rabban Shimon ben Gamliel’s opinion – יטת ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעֹון
ָ ׁ ִש
יאל
ֵ בן ַ ּג ְמ ִל:
ּ ֶ The early commentaries noted that this statement does not resolve all the difficulties, as a distinction
between three and four handbreadths remains, while according to Rabban Shimon ben Gamliel the measure of
three handbreadths has no significance whatsoever. The
Ra’avad answers that this statement accepts Rabban Shimon
ben Gamliel’s opinion with regard to the definition of an
important place while adopting the opinion of the Rabbis
with regard to the principle of lavud (see Rashba and Ritva).
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׳א

,יאל
ֵ ֲא ָתאן ְל ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעֹון ֶ ּבן ַ ּג ְמ ִל
 ּ ָפחֹות ֵמ ַא ְר ָ ּב ָעה ָלבוּד! דְּ ִאי:דַּ ֲא ַמר
!?ַר ָ ּבנַ ן – ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה וְ ַעד ַא ְר ָ ּב ָעה
!ׁ ְשל ׁ ָֹשה וְ ַא ְר ָ ּב ָעה ַחד הוּא

we have arrived at the opinion of Rabban Shimon ben Gamliel,N
who said: Concerning any gap less than four handbreadths wide,
the principle of lavud is applied. As had it been taught in accordance
with the opinion of the Rabbis, why does the baraita list from three
to four handbreadths as a separate category? In the case of both
three and four handbreadths, the halakha is one and the same: The
principle of lavud does not apply from three handbreadths upward.

ישא ַר ָ ּבנַן ֵס ָיפא נַ ִמי
ָ ׁ  ִמדְּ ֵר:ָא ַמר ַא ַ ּביֵ י
,יש ָרא ֶּכנֶ גְ דּ ֹו
ְ ׁ  וּמֹוד ּו ַר ָ ּבנַן דְּ ָכל ְל ִמ,ַר ָ ּבנַן
 וְ ִאי,ִאי ִא ָּיכא ָמקֹום ַא ְר ָ ּב ָעה – ֲח ׁ ִשיב
.ָלא – ָלא ֲח ׁ ִשיב

Abaye said: From the fact that the first clause is in accordance with
the opinion of the Rabbis, the latter clause must also be in accordance with the opinion of the Rabbis. And the Rabbis concede
that with regard to any case where the halakha permits sowing
other species in the area opposite the standing portion, if there is
an area of four handbreadths, it is considered a significant partition,
which permits sowing; and if not, it is not considered a significant
partition and does not permit sowing. Accordingly, there is a difference between a fence of three handbreadths and one of four handbreadths, as even the Rabbis concede that a fence of four handbreadths is more significant.

 ִמדְּ ֵס ָיפא ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעֹון ֶ ּבן:ָר ָבא ָא ַמר
ישא נַ ִמי ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעֹון ֶ ּבן
ָ ׁ יאל ֵר
ֵ ַ ּג ְמ ִל
 וְ ִכי ָא ַמר ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעֹון ֶ ּבן,יאל
ֵ ַ ּג ְמ ִל
ֵּ יאל ָא ְמ ִרינָ ן ָלבוּד – ָהנֵי ִמ
ילי
ֵ ַ ּג ְמ ִל
יה
ּ  ֲא ָבל ְל ַמ ָּטה ֲה וָ ה ֵל,ְל ַמ ְע ָלה
יצה ׁ ֶש ַה ְ ּג ָדיִ ים ּב ְֹוק ִעין ָ ּב ּה – ָלא
ּ ָ ִּכ ְמ ִח
.ָא ְמ ִרינָן ָלבוּד

Rava said: From the fact that the latter clause is in accordance with
the opinion of Rabban Shimon ben Gamliel, the first clause must
also be in accordance with the opinion of Rabban Shimon ben
Gamliel. And when Rabban Shimon ben Gamliel said that we say
the principle of lavud in the case of a gap up to four handbreadths
wide, this applies above, off the ground, e.g., in the case of a cross
beam suspended at a distance from the wall. However, below, near
the ground, it is like a partition through which goats can pass, and
therefore he too agrees that we do not say the principle of lavud in
that case.

 דְּ ָפנֹות ַה ָּלל ּו ׁ ֶשרו ָ ּּבן ּ ְפ ָת ִחים: ָּתא ׁ ְש ַמעThe Gemara returns to the dispute with regard to a breach equal to the
עֹומד
ֵ  ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶש ֵּיְהא, וְ ַחלּ ֹונֹות – מו ָּּתרstanding segments of a partition and cites another proof. Come and hear
. ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפרוּץthat which was taught in the following baraita: With regard to an area
enclosed by these walls, in a case where most of them consist of entrance and windows, it is permitted to carry on Shabbat within the area,
provided that the standing segments are greater than the breached
segments.
יבה
ּ ָ  ׁ ֶש ִר: ׁ ֶשרו ָ ּּבן ָס ְל ָקא דַּ ֲע ָתךְ ?! ֶא ָּלאThe Gemara analyzes the formulation of the baraita: Can it enter your
 ו ִּב ְל ַבד, ָ ּב ֶהן ּ ְפ ָת ִחים וְ ַח ּלֹונֹות מו ָּּתרmind that the baraita is referring to a case where most of the walls are
.עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפרוּץ
ֵ  ׁ ֶשּיְ ֵהאentrances and windows? If so, the standing segments are certainly not
greater than the breached segments. Rather, emend the baraita as follows: Carrying in the area enclosed by these walls, to which one added
many entrances and windows, is permitted, provided that the standing
segments are greater than the breached segments.
 ָהא ְּכ ָפר ּוץ – ָאסוּר! ְּתיו ְּב ָּתא דְּ ַרבThe Gemara draws an inference: If the standing segments equal the
H
יה
ֵ ָ וְ ִה ְיל ְכ ָתא ְּכו. ּ ַפ ּ ָפא – ְּתיו ְּב ָּתאbreached segments, carrying is prohibited in that enclosure. This is a
ּ ות
. דְּ ַרב ּ ַפ ּ ָפאconclusive refutation of the opinion of Rav Pappa. The Gemara concludes: Indeed, it is a conclusive refutation. Nevertheless, the halakha
is in accordance with the opinion of Rav Pappa.
 ִמ ׁ ּש ּום,יל ְכ ָתא?! ִאין
ְ ְּתיו ְּב ָּתא וְ ִה
 ל ֹא: דִּ ְתנַן,יה
ות
ֵ
ָו
כ
ְ
ין
נִית
ִ
דְּ ַדיְ ָיקא ַמ ְת
ּ
ּ
 ָהא.יִ ְהי ּו ּ ְפ ָרצֹות יְ ֵתירֹות ַעל ַה ִ ּבנְ יָ ן
.ַּכ ִ ּבנְיָ ן – מו ָּּתר

The Gemara wonders: A conclusive refutation and the halakha? The
Gemara answers: Yes, that is the case, because the precise reading of the
mishna is in accordance with the opinion of Rav Pappa. As we learned
in the mishna the following phrase: Provided…there will not be breaches in the partition greater than the built segment. This is clearly indicating
that if the breached segments are equal to the built segments, carrying is
permitted, as maintained by Rav Pappa.

HALAKHA

The breach is equal to the standing segments –
עֹומד
ֵ פרוּץ ְּכ:ָ ּ A partition whose breached segments
equal its standing segments permits one to carry
within the enclosure, in accordance with the opinion
of Rav Pappa and the Gemara’s conclusion (Shulĥan
Arukh, Oraĥ Ĥayyim 362:9).
A partition of ropes – יצת ֲח ָב ִלים
ּ ַ מ ִח:ְ A partition
may be made from ropes that are strung less than
three handbreadths apart from each other. A partition of this kind is effective in all places, not only in
the case of a caravan. This halakha is in accordance
with the opinion of the Rabbis (Shulĥan Arukh, Oraĥ
Ĥayyim 362:8).
NOTES

They spoke in the present – דִּ ְ ּבר ּו ַ ּבהֹווֶ ה: In certain
cases, the Sages of the Mishna disagreed about correct interpretation of earlier mishnayot. In this context, the halakha governing a caravan was familiar
to Rabbi Yehuda and the Rabbis, who disputed its
understanding. Does this halakha apply exclusively
to a particular set of circumstances? Or, was this
halakha merely couched in typical circumstances
and its application is universal? If the latter option is
correct, then the earlier mishna spoke of a caravan
merely as a typical example from which no halakhic
conclusions may be drawn.

mishna

If a caravan is camped in a field, and the travelers
יפין ׁ ְשל ׁ ָֹשה ֲח ָב ִלים זֶ ה
ִ מתני׳ ַמ ִּק
seek to construct partitions to render the area fit
 ו ִּב ְל ַבד,ְל ַמ ְע ָלה ִמּזֶ ה וְ זֶ ה ְל ַמ ְע ָלה ִמּזֶ ה
for one to carry within it on Shabbat, one surrounds the area with three
 ׁ ֶש ּל ֹא יְ ה ּו ֵ ּבין ֶח ֶבל ַל ֲח ֵבירֹו ׁ ְשל ׁ ָֹשהropes, one above another, and a third one above the other two. One is
. ְט ָפ ִחיםpermitted to carry within the circumscribed area provided that there will
not be a gap of three handbreadths between one rope and the next.H
,עֹוביָ ין – יָ ֵתר ַעל ֶט ַפח
ְ ְ ׁ ִשיעוּר ֲח ָב ִלים וThe measure of the ropes and their combined thickness must be greater
. ְּכ ֵדי ׁ ֶשּיְ ֵהא ַה ּכֹל ֲע ָ ׂש ָרה ְט ָפ ִחיםthan a handbreadth, so that the entire partition, consisting of three ropes
and the empty spaces between them, will be ten handbreadths high.
 ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהא ֵ ּבין, ַמ ִּק ִיפין ְ ּב ָקנִיםAlternatively, one may surround the area with boards that stand upright,
. ָקנֶ ה ַל ֲח ֵבירֹו ׁ ְשל ׁ ָֹשה ְט ָפ ִחיםprovided that there will not be a gap of three handbreadths between
one board and the next.
. דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה, ַ ּב ׁ ּ ַשּיָ ָירא דִּ ְ ּבר ּוWhen the Sages issued this ruling, they spoke exclusively of a caravan;
, ל ֹא דִּ ְ ּבר ּו ַ ּב ׁ ּ ַשּיָ ָירא:אֹומ ִרים
ְ  וַ ֲח ָכ ִמיםthis is the statement of Rabbi Yehuda, who maintains that a partition of
. ֶא ָּלא ַ ּבהֹווֶ הthis kind, which consists of only horizontal or vertical elements, is permitted exclusively in exigent circumstances. Otherwise, full-fledged partitions
are required. However, the Rabbis say: They spoke of a caravan in the
mishna only because they spoke in the present,N citing the most typical
case. Those traveling in caravans were typically unable to erect full-fledged
partitions, so they would surround their camps with ropes or boards.
However, the halakha in the mishna applies in all cases.
יצה ׁ ֶש ֵאינָ ּה ׁ ֶשל ׁ ְש ִתי וְ ׁ ֶשל
ּ ָ ָּכל ְמ ִח
יֹוסי
ֵ  דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי,יצה
ּ ָ ֵע ֶרב – ֵאינָ ּה ְמ ִח
 ֶא ָחד:אֹומ ִרים
ְ  וַ ֲח ָכ ִמים.ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
.ִמ ׁ ּ ְשנֵי דְּ ָב ִרים

The mishna cites an additional dispute: Any partition that is not constructed of both warp and woof, i.e., vertical and horizontal elements, is
not a partition; this is the statement of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda. He holds that the vertical boards and the horizontal ropes are not
considered a partition, even in the exigent circumstances of a caravan.
However, the Rabbis say: One of the two elements, either vertical or
horizontal, is sufficient.

gemara

Rav Hamnuna said that Rav said: It was con: ָא ַמר ַרב,גמ׳ ָא ַמר ַרב ַה ְמנוּנָ א
cluded in the previous mishna that the Rabbis
עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפרוּץ
ֵ ֲה ֵרי ָא ְמר ּו
said that in the case of a partition that consists only of warp, i.e., vertical,
: ָ ּב ֵעי ַרב ַה ְמנוּנָ א.עֹומד
ֵ  ִ ּב ׁ ְש ִתי – ָהוֵ יelements, if the standing segment of the partition is greater than the
? ְ ּב ֵע ֶרב ַמאיbreached segment, the fence is considered standing. Rav Hamnuna
raised a dilemma: What is the halakha in the case of a partition that
consists only of woof, i.e., horizontal, elements? Is it also considered standing if the standing segment is greater than the breached segment, or not?
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BACKGROUND

A breach at the bottom – פרוּץ ִמ ְּל ַמ ָּטה:ָ ּ The image shows
a partition formed by ropes extending horizontally. The
distance from the bottom rope to the ground is slightly
less than four handbreadths.

Partition of ropes with breach at the bottom
A breach at the top – פרוּץ ִמ ְּל ַמ ְע ָלה:ָ ּ The image illustrates
a partition of ropes in which the breached segment, a
space of slightly less than four handbreadths, is positioned
at the top.

 ׁ ִשיעוּר ֲח ָב ִלים: ָּתא ׁ ְש ַמע,ָא ַמר ַא ַ ּביֵ י
 ׁ ֶשּיְ ה ּו ַה ּכֹל,עֹוביָ ין יָ ֵתר ַעל ֶט ַפח
ְ ְו
יתא – ָל ָּמה ִלי
ָ  וְ ִאי ִא.ֲע ָ ׂש ָרה ְט ָפ ִחים
?יָ ֵתר ַעל ֶט ַפח

,ּיע ִביד ּ ָפחֹות ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה וְ ֶח ֶבל ַמ ׁ ּ ֶשהו
ֲ  ִלInstead, let one leave a space slightly less than three handbreadths,
 ּ ָפחֹות,ּ ּ ָפחֹות ִמ ׁ ּ ְשל ׁ ָֹשה וְ ֶח ֶבל ַמ ׁ ּ ֶשהוand place a rope of any size, leave another space slightly less than
!ּ ֵמ ַא ְר ָ ּב ָעה וְ ֶח ֶבל ַמ ׁ ּ ֶשהוthree handbreadths, and place another rope of any size, leave a third
space slightly less than four handbreadths, and place a third rope of
any size. The ropes between which there is a space less than three
handbreadths should be considered joined, based on the principle of
lavud. The entire partition should be considered standing because the
standing segment, measuring six handbreadths, is greater than the
breached segment, which measures four handbreadths.
 ַהאי ּ ָפחֹות ֵמ ַא ְר ָ ּב ָעה,יס ְ ּב ָרא
ְ וְ ִת
יה
ִ יה? ִאי
ִ יכא
ָ ֵה
ּ מֹוקים ֵל
ּ מֹוקים ֵל
יצה ׁ ֶש ַה ְ ּג ָדיִ ים
ּ ַּת ַּתאי – ֲהוָ ה ֵל
ּ ָ יה ִּכ ְמ ִח
,ּב ְֹוק ִעין ָ ּב ּה

Partition of ropes with breach at the top
A breach in the middle – פרוּץ ָ ּב ֶא ְמצַ ע:ָ ּ The image illustrates a partition of ropes in which the breached segment,
a space of slightly less than four handbreadths, is situated
in the middle, between the two spaces that are both less
than three handbreadths in height.

Mat with a hole three handbreadths wide

The Gemara presents a difficulty: And how can you understand that
this would be effective? Where does he position the space of slightly
less than four handbreadths? If he positions it at the bottom,B its
legal status is like that of a partition through which goats pass, which
is not a valid partition.

יה ִע ַּילאי – ָא ֵתי ֲאוִ ָירא
ִ  ִאיIf he positions it at the top,B then the air on this side, above the upּ מֹוקים ֵל
יסא ּו ְמ ַב ֵּטל
ָּ יסא ו ְּד ַהאי ִ ּג
ָּ  דְּ ַהאי ִ ּגpermost rope, and on that side, below that rope, come and negate it.
.יה
ּ  ֵלAs there are more than three handbreadths between them the upper
and lower ropes, they are not joined together based on the principle
of lavud. The four handbreadths below the uppermost rope and the
airspace above it combine to negate the connection.
יה
ִ ִאי
ּ יה ְ ּב ִמיצְ ֵעי – ֲהוָ ה ֵל
ּ מֹוקים ֵל
עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ַעל ַה ּ ָפר ּו ץ ִמ ׁ ְש ֵּתי
ֵ
עֹומד ְמרו ֶ ּּבה
ֵ : ׁ ָש ְמ ַע ְּת ִמ ָּינ ּה.רוּחֹות
!עֹומד
ֵ ַעל ַה ּ ָפרוּץ ִמ ׁ ְש ֵּתי רוּחֹות ָהוֵ י

If he positions it in the middle,B then the standing segment of the
partition is greater than the breached segment, provided that the
standing portions on the two sides of the breach are combined.N
However, if each side is considered separately, the breach is greater
than the standing portion. If it is nevertheless deemed a partition,
conclude from it that even if the standing segment is greater than
the breached segment only when the standing segments on the two
sides of the breach are combined, the partition is considered standing.
However, that circumstance was raised as a dilemma and remained
unresolved.

יב ֲעיָ א
ּ ָ ֶא ָּלא ַרב ַה ְמנוּנָ א ָה ִכי ָקא ִמ
יתי ַמ ֲחצֶ ֶלת דְּ ָהוֵ י
ֵ ְ ְּכגֹון דְּ ַאי:יה
ּ ֵל
 וְ ָח ַקק ָ ּב ּה ׁ ְשל ׁ ָֹשה,ּׁ ִש ְב ָעה ו ַּמ ׁ ּ ֶשהו
יה
ְ ְ ו,ּו ׁ ְּש ַבק ָ ּב ּה ַא ְר ָ ּב ָעה ו ַּמ ׁ ּ ֶשהו
ּ אֹוק ֵמ
.ְ ּב ָפחֹות ִמ ׁ ְּשל ׁ ָֹשה

Rather, Rav Hamnuna raised the following dilemma: What is the
halakha in a case where one brought a mat that is seven handbreadths and any additional amount, and carved in it a hole three
handbreadths wide, and left four handbreadths above the hole and
any additional amount below it, and positioned the mat less than
three handbreadths off the ground?B

יב ֲעיָא
ּ ַ יצה ְּתלוּיָה ִא
ּ ָ  ְמ ִח:ַרב ַא ׁ ִשי ָא ַמר
:ֵיה ַר ִ ּבי ַט ְב ָלא ֵמ ַרב
ּ  ְּכ ִד ְב ָעא ִמ ּינ,יה
ּ ֵל
?יצה ְּתלוּיָה ַמה ּו ׁ ֶש ַּת ִּתיר ְ ּבחו ְּר ָ ּבה
ּ ָ ְמ ִח
יצה ְּתלוּיָ ה ַמ ֶּת ֶרת
ּ ָא ַמר ֵל
ּ ָ  ֵאין ְמ ִח:יה
 ַקל הוּא ׁ ֶש ֵה ֵקלּ ּו ֲח ָכ ִמים,ֶא ָּלא ַ ּב ַּמיִ ם
.ַ ּב ָּמיִ ם

Rav Ashi said: The dilemma he raised is with regard to the legal
status of a ten-handbreadth partition suspended off the ground. That
dilemma is similar to that which Rabbi Tavla raised as a dilemma
before Rav: Does a suspended partition act as if it were a partition
that reaches the ground and render it permitted for one to carry in a
ruin? Rav said to him: A suspended partition renders it permitted
for one to carry only when it is suspended over water, as there is a
leniency introduced by the Sages with regard to water.

Partition of ropes with breach in the middle
A mat with a hole carved out of it – מ ֲחצֶ ֶלת ֲחקו ָּקה:ַ
Below is an image of a mat slightly wider than seven
handbreadths. A hole of three handbreadths is carved
out of it, and it is suspended so the top of the mat is ten
handbreadths from the ground.

Abaye said: Come and hear a resolution to this dilemma from the
mishna: The measure of the ropes and their combined thickness
must be greater than a handbreadth, so that the entire partition will
be ten handbreadths high. And if it is so that, in a case where the
standing segment is greater than the breached segment, the partition
is considered standing even in the case of a fence that consists of
horizontal elements, why do I need ropes with a combined thickness
of greater than a handbreadth?

NOTES

The standing segment is greater than the breached segment
on the two sides – עֹומד ְמרו ֶ ּּבה ִמ ׁ ְש ֵּתי רוּחֹות:
ֵ
Some commentaries explain that the uncertainty with regard to cases where
the standing segments of the partition on the two sides of
the breach are greater than the breached segments pertains
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exclusively when the standing segments themselves are greater only due to the principle of lavud, e.g., in the case of ropes
surrounding the camp. There is no uncertainty in cases where
the standing segments are actually greater than the breached
segments.

, ַ ּב ׁ ּ ַשּיָ ָרא – ִאין:״מ ִּק ִיפין ַ ּב ָקנִים וכו׳״
ַ
 ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה, וְ ָה ַתנְ יָ א.ְ ּביָ ִחיד – ָלא
יצֹות ׁ ַש ָ ּבת ל ֹא ִה ִּתיר ּו
ֵ
ּ  ָּכל ְמ ִח:אֹומר
!אתיִ ם
ַ יֹותר ִמ ֵ ּבית ָס
ֵ ַלּיָ ִחיד

We learned in the mishna: One may surround the area with boards that
stand upright, provided there will not be a gap of three handbreadths
between one board and the next. Rabbi Yehuda said that this leniency,
which allows the establishment of a partition consisting exclusively of
horizontal or vertical elements, was stated only with regard to a caravan.
The Gemara infers: With regard to a caravan, yes, it is permitted; with
regard to an individual, no, it is not permitted. Wasn’t it taught in a baraita: Rabbi Yehuda says: With regard to all unsteady partitions of
Shabbat, e.g., those consisting exclusively of horizontal or vertical elements, the Sages did not permit their use for an individual if the space
that they enclose is greater than two beit se’a?N This indicates that, for an
area of up to two beit se’a, Rabbi Yehuda permits these partitions even for
an individual.

ימא ַרב ֵ ּב ָיבי ַ ּבר
ָ ית
ֵ  וְ ִא, ְּכ ַד ֲא ַמר ַרב נַ ְח ָמןThe Gemara answers: Rabbi Yehuda’s statement in the mishna can be
, ָלא נִצְ ְר ָכא ֶא ָּלא ִל ֵּיתן ָל ֶהן ָּכל צָ ְר ָּכן: ַא ַ ּביֵ יunderstood in accordance with that which Rav Naĥman, and some say
.יתן ָל ֶהן ָּכל צָ ְר ָּכן
ֵּ  ִל: ָה ָכא נַ ִמיit was Rav Beivai bar Abaye, said with regard to a different statement:
This halakha was necessary only in order to provide those traveling in
the caravan with space to satisfy all their needs. Here, too, in the mishna,
Rabbi Yehuda’s statement can be understood as coming to provide those
traveling in the caravan with space to satisfy all their needs. In other
words, Rabbi Yehuda does not dispute the fundamental effectiveness of
a partition of this kind, even for an individual. When he says that the halakha applies solely to a caravan, he means that it applies only in the case
of a caravan, regardless of the size of the area in question. However, in the
case of an individual, a partition of that kind is effective only if it encloses
an area up to two beit se’a.
ימא ַרב
ָ ית
ֵ ית ַמר דְּ ַרב נַ ְח ָמן וְ ִא
ְּ יכא ִא
ָ ֵה
יצה
ּ ָ  ָּכל ְמ ִח:ֵ ּב ָיבי ַ ּבר ַא ַ ּביֵ י – ַא ָהא דִּ ְתנַן
,יצה
ּ ָ ׁ ֶש ֵאינָ ּה ׁ ֶשל ׁ ְש ִתי וָ ֵע ֶרב – ֵאינָ ּה ְמ ִח
.יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
ֵ דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי

The Gemara asks: Where was this statement of Rav Naĥman, and some
say of Rav Beivai bar Abaye, stated? It was stated with regard to this
ruling at the end of the mishna: Any partition that is not made of both
vertical and horizontal elements is not a partition; this is the statement
of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda.

?יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה ָה ִכי
ֵ ּו ִמי ָא ַמר ַר ִ ּבי
,יָחיד וְ ֶא ָחד ׁ ַשּיָ ָירא ַל ֲח ָב ִלים
ִ  ֶא ָחד:וְ ָה ַתנְיָא
נֹותנִין לֹו
ְ – ו ַּמה ֵ ּבין יָ ִחיד ְל ׁ ַשּיָ ָירא? יָ ִחיד
נֹותנִין ָל ֶהם ֵ ּבית
ְ –  ׁ ְשנַיִ ם,אתיִ ם
ַ ֵ ּבית ָס
נֹותנִין
ְ ְ ו,נַע ׂש ּו ׁ ַשּיָ ָירא
ֲ –  ׁ ְשל ׁ ָֹשה,אתיִ ם
ַ ָס
.יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְהו ָּדה
ֵ  דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי,ָל ֶהן ֵ ּבית ׁ ֵש ׁש

The Gemara asks: Did Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda, actually say
this? Wasn’t it taught in a baraita: For both an individual and a caravan,
partitions made of ropes are effective? And what, then, is the difference
between an individual and a caravan? With regard to an individual, the
halakha provides him with an area of two beit se’a, in which he may
carry by virtue of partitions of this kind. With regard to two individuals
as well, the halakha provides them with an area of two beit se’a. Three
individuals assume the legal status of a caravan,N and the halakha provides each of them with an area of two beit se’a, for a total of six beit se’a.
This is the statement of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda.

NOTES

Two beit se’a – אתיִ ם
ַ בית ָס:ּ ֵ The area required to
grow two measures of grain is equal to the size
of the courtyard of the Tabernacle. This was the
measure determined for a courtyard because
the halakhot of carrying objects on Shabbat
from one domain to another were derived from
the Jewish people’s journeys in the wilderness.
From there it was also derived that the area of
a courtyard is two se’a (Rif; Rabbeinu Ĥananel).
Three assume the status of a caravan – ׁ ְשל ׁ ָֹשה
נַע ׂש ּו ׁ ַשּיָ ָירא:
ֲ In the Jerusalem Talmud, it is stated
that a gentile is not counted as one of the three
people for the purpose of this halakha. The
Rambam, based on an unresolved dilemma
raised in the Jerusalem Talmud, rules that a minor cannot be counted for this purpose either.

יָחיד וְ ֶא ָחד ׁ ַשּיָ ָירא
ִ  ֶא ָחד:אֹומ ִרים
ְ  וַ ֲח ָכ ִמיםAnd the Rabbis say: With regard to both an individual and those traveling in a caravan, one provides them with space to satisfy all their needs,
 ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶש ּל ֹא יְ ֵהא,נֹותנִין ָל ֶהן ָּכל צָ ְר ָּכן
ְ
.אתיִ ם ּ ָפנוּי
ַ  ֵ ּבית ָסprovided that there will not be an unoccupied space of two beit se’a.
They may not enclose an area that is two beit se’a larger than the space that
they require. Apparently, Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda, relies on the
ruling that ropes render an area fit for one to carry within it, even for an
individual.
יבי ַ ּבר
ָ ימא ַרב ֵ ּב
ָ ית
ֵ  וְ ִא, ָא ַמר ַרב נַ ְח ָמןRav Naĥman, and some say it was Rav Beivai bar Abaye, said: The
יתן ָל ֶהן ָּכל
ֵּ  ל ֹא נִצְ ְר ָכא ֶא ָּלא ִל: ַא ַ ּביֵ יopinion of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda, in the mishna was neces. צָ ְר ָּכןsary only to provide them with the space to satisfy all their needs in the
case of a properly constructed partition consisting of both horizontal and
vertical elements. A partition consisting of exclusively horizontal or vertical elements renders an area of six beit se’a fit for one to carry within it,
only in the case of a caravan.
 יָ ִחיד:דָּ ַר ׁש ַרב נַ ְח ָמן ִמ ׁ ּשוּם ַר ֵ ּבינ ּו ׁ ְשמו ֵּאל
נֹותנִין ְלה ּו
ְ  ׁ ְשנַיִ ם,אתיִ ם
ַ נֹותנִין לֹו ֵ ּבית ָס
ְ
,נַע ׂש ּו ׁ ַשּיָ ָירא
ֲ –  ׁ ְשל ׁ ָֹשה,אתיִ ם
ַ ֵ ּבית ָס
.נֹותנִין ָל ֶהן ֵ ּבית ׁ ֵש ׁש
ְ ְו

Rav Naĥman taught in the name of Rabbeinu Shmuel: With regard to
an individual, the halakha provides him with an area of two beit se’a.
With regard to two individuals, the halakha provides them with an area
of two beit se’a as well. Three individuals assume the legal status of a
caravan, and the halakha provides each of them with an area of two beit
se’a, for a total of six beit se’a.

יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי
ֵ  ׁ ָש ְב ַק ְּת ַר ָ ּבנַ ן וַ ֲע ַב ְד ְּת ְּכ ַר ִ ּביRav Naĥman was asked: Did you abandon the majority opinion of the
!? יְ הו ָּדהRabbis and act in accordance with the individual opinion of Rabbi
Yosei, son of Rabbi Yehuda?
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HALAKHA

The measure of the enclosure of a field – שיעוּר ֶה ֵיקף ְ ּב ִב ְק ָעה:
ִ ׁ If
one or two people seek to enclose an area for themselves with
ropes for Shabbat, they may enclose only an area of two beit
se’a. If a group of three people seek to do so, they may enclose
enough space to satisfy all their needs. However, if the enclosed
area is six beit se’a and it includes a vacant area of two beit se’a, it
is prohibited to carry in the entire area, in accordance with the
conclusion of Rav Naĥman (Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 362:1).

יה
ָ אֹוקים ַרב נַ ְח ָמן ָא
ִ ֲה ַדר
ּ מֹורא ֲע ֵל
נֵיכם
ֶ  דְּ ָב ִרים ׁ ֶש ָא ַמ ְר ִּתי ִל ְפ:וְ ָד ַר ׁש
–  יָ ִחיד:ּ ְ ּב ַרם ָּכךְ ָא ְמרו,ָטעוּת ֵהן ְ ּביָ ִדי
נֹותנִין
ְ –  ׁ ְשנַיִ ם,אתיִ ם
ַ נֹותנִין לֹו ֵ ּבית ָס
ְ
נַע ׂש ּו
ֲ –  ׁ ְשל ׁ ָֹשה,אתיִ ם
ַ ָל ֶהן ֵ ּבית ָס
.נֹותנִין ָל ֶהן ָּכל צָ ְר ָּכן
ְ ְ ו,ׁ ַשּיָ ָירא

Rav Naĥman then placed a speaker standing over him, and
taught: The matters that I stated before you are an error on
my part. Indeed, this is what the Rabbis said: With regard to
an individual, the halakha provides him with an area of two
beit se’a. With regard to two individuals, the halakha provides
them with an area of two beit se’a as well. Three individuals
assume the legal status of a caravan, and the halakha provides
them with space to satisfy all their needs.H

Perek I
Daf 17 Amud a
NOTES

Because his father holds in accordance with his opinion – ִמ ׁ ּשוּם
יה
ָ דְּ ָק ֵאי ֲאבו ּּה ְ ּב ׁ ִש: It is clear that the final conclusion is that
ּ יט ֵת
the halakha is in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda.
Nevertheless, the statement of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda,
was cited because it is clearer.
HALAKHA

For three people it is prohibited to carry even in an area of five
beit se’a –  ְ ּב ָח ֵמ ׁש ֲאסו ִּרין,של ׁ ָֹשה:
ְ ׁ If three people made an enclosure
consisting of only horizontal or only vertical partitions, and the
enclosed area is less than six beit se’a, they are all permitted to
carry in the entire area. However, if they enclosed an area greater
than six beit se’a, and this enclosure includes an unoccupied, unused area of two beit se’a, it is prohibited to carry in the entire enclosure (Beit Yosef). This halakha is derived from the statement of
Rav Giddel, as explained by Rav Ashi. According to this approach,
the Rabbis are not more stringent than Rabbi Yosei, son of Rabbi
Yehuda, as an enclosed area of up to six beit se’a is permitted in
any case. The Taz, in accordance with the opinions of the Rashba,
the Ritva, and Rabbeinu Ĥananel, disagrees. He maintains that if
the enclosed area is less than six beit se’a, and it includes an area
of two beit se’a that the people in the enclosure do not require, it
is prohibited to carry there. The Shulĥan Arukh HaRav cites both
opinions and rules leniently, since carrying in the enclosure is
prohibited by rabbinic law (Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 362:1).
Shabbat determines – ש ָ ּבת ּג ֶֹור ֶמת:
ַ ׁ With regard to the halakhot
of eiruv, the halakha is determined by the situation at the onset
of Shabbat, in accordance with the opinion of Rav Huna, as Rav
Yehuda agrees with his opinion (Maggid Mishne; Shulĥan Arukh,
Oraĥ Ĥayyim 362:2).

יפא
ָ יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה וְ ֵס
ֵ ישא ַר ִ ּבי
ָ ׁ  ֵרThe Gemara asks: Is that to say that the first clause of Rav
! ַר ָ ּבנַןNaĥman’s ruling is in accordance with the opinion of Rabbi
Yosei, son of Rabbi Yehuda, and the latter clause is in accordance with the opinion of the Rabbis?
.יה
ָ  ִמ ׁ ּשוּם דְּ ָק ֵאי ֲאבו ּּה ְ ּב ׁ ִש, ִאיןThe Gemara answers: Yes, because his father, Rabbi Yehuda,
ּ יט ֵת
holds in accordance with his opinionN with regard to areas
enclosed for the sake of an individual. This being the case, their
opinion on this matter is that of the many.
, ׁ ְשל ׁ ָֹשה: ָא ַמר ַרב,ָא ַמר ַרב ִ ּגידֵּ ל
. ְ ּב ׁ ֶש ַבע – מו ָּּת ִרין,ְ ּב ָח ֵמ ׁש – ֲאסו ִּרין
:ּ ָא ַמר ַרב ָה ִכי? ָא ַמר ְלהו:יה
ּ ָא ְמר ּו ֵל
 דַּ ֲא ַמר ַרב,יאי ו ְּכ ִת ֵיבי
ֵ יתא נְ ִב
ָ ְאֹורי
ַ
.ָה ִכי

Rav Giddel said that Rav said: At times, for three people it is
prohibited to carry even in an area of five beit se’a;H at times, it
is permitted for them to carry even in an area of seven beit se’a.
These statements appear irreconcilable, and his colleagues said
to him: Did Rav actually say that? He said to them: I swear by
the Torah, the Prophets, and the Writings, that Rav said so.

 ַמאי ַק ׁ ְשיָ א? דִּ ְיל ָמא:ֲא ַמר ַרב ַא ׁ ִשי
 ה ּוצְ ְרכ ּו ְל ׁ ֵש ׁש וְ ִה ִּקיפ ּו:ָה ִכי ָק ָא ַמר
 ל ֹא,ְ ּב ׁ ֶש ַבע – ֲא ִפילּ ּו ְ ּב ׁ ֶש ַבע מו ָּּת ִרין
– הוּצְ ְרכ ּו ֶא ָּלא ְל ָח ֵמ ׁש וְ ִה ִּקיפ ּו ְ ּב ׁ ֶש ַבע
.ֲא ִפילּ ּו ְ ּב ָח ֵמ ׁש ֲאסו ִּרין

Rav Ashi said: What is the difficulty here? Perhaps this is what
he is saying: If they needed six beit se’a, and they enclosed
seven, they are permitted to carry even in all seven, as one
empty beit se’a does not render it prohibited for one to carry in
the rest of the area. If, however, they needed only five beit se’a,
and they enclosed seven, carrying even in five is prohibited,
as there is an unoccupied space of two beit se’a.

 וְ ֶא ָּלא ָהא דְּ ָק ָתנֵי ״ו ִּב ְל ַבד ׁ ֶשלּ ֹא יְ ֵהאThe Gemara asks: However, with regard to that which the ba ַמאי ָלאו ּ ָפנוּי,אתיִ ם ּ ָפנוּי״
ַ  ֵ ּבית ָסraita is teaching, that the partition renders the area fit for one
. ּ ָפנוּי ִמ ֵּכ ִלים, ֵמ ָא ָדם? ל ֹאto carry within it provided that there will not be an unoccupied space of two beit se’a, what, is it not in fact referring to
space unoccupied by people? In other words, isn’t the baraita
teaching that the enclosed area may not be two beit se’a larger
than a measure of two beit se’a per person? Accordingly, if three
people enclosed an area of seven beit se’a, it should always be
permitted for them to carry there, as they are entitled to six beit
se’a and only one beit se’a is unoccupied. The Gemara answers:
No, it means unoccupied by utensils. Although they would be
entitled to six beit se’a if needed, since they need only five in
practice and a space of two beit se’a remains unoccupied, the
effectiveness of the partitions is negated and carrying therein is
prohibited.
 ׁ ְשנַיִ ם, ׁ ְשל ׁ ָֹשה וָ ֵמת ֶא ָחד ֵמ ֶהן:ִא ְּית ַמר
, ַרב הוּנָ א וְ ַר ִ ּבי יִ צְ ָחק.יהן
ֶ ֹוספ ּו ֲע ֵל
ְ וְ נִ ּת
: וְ ַחד ָא ַמר, ׁ ַש ָ ּבת גּ ֶֹור ֶמת:ַחד ָא ַמר
.דִּ יו ִּרין גּ ְֹור ִמין
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׳א

It is stated: If there were three people in a caravan and one of
them died on Shabbat, or if there were two people, and others
were added to them on Shabbat, Rav Huna and Rabbi Yitzĥak
disagree with regard to the area in which they are permitted to
carry on Shabbat. One said: Shabbat determines the status of
the area.H The halakha is determined in accordance with the
prevailing situation at the onset of Shabbat. And one said that
the residents, i.e., the actual number of people present at any
given moment, determine the status.

